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Main Statistical Office Al. Niepodległości 208, 00-925 Warszawa

legal basis: resolution of the Board of Ministers of 27 July 1999, (Journal of Laws no 69, pos. 763)

National Official Register of National Economic Entities

05-09-2006

{oblong stamp reading:

Statistical Office in Gdańsk

80-434 Gdańsk, ul. Danusi 4

tel. (058) 7683250-55, fax (058) 7683270

CERTIFICATE

on REGON identification number

We hereby certify that Mr.

....................................................................

residing in City of Gdańsk, district: Gdańsk

address: GDAŃSK, ul. Prosta 1

was granted the following REGON identification number:

123456789

The activity is conducted under name: FIRMA BUDOWLANA JAN KOWALSKI

in: Pomorskie Voivodship, Poviat: City of Gdańsk

district: Gdańsk

address: GDAŃSK, ul. Prosta 1

80-800 GDAŃSK

Scope of main activity:

according to Polish Activity Classification

4521A performing general construction works connected with the erecting of buildings

number of local units: 1

Certificates on REGON identification numbers granted to local units are printed separately.

Information:

1/ in case of factual discrepancies of the data one should report corrections in the place where the certificate had been issued immediately after the discrepancies were noticed

2/ in official contacts connected with economic turnover one should use the certificate and provide REGON identification number (9-digit or if the need be 14-digit) in company stamps and official forms (art. 43, item 3 of the Law of 29 June 1995 on public statistics – Journal of Laws no 88, pos. 39 with later amendments)

3/ changes with regard to the entry into register should be reported within 14 days from their occurrence in the place of the issue of the certificate (art. 42, item 2 and 4 of the above-mentioned Law).

{oblong stamp reading: 

Statistical Office in Gdańsk

80-434 Gdańsk, ul. Danusi 4

tel. (058) 7683250-55, fax (058) 7683270}

(stamp of the Office)


{Oblong stamp reading:

pp. Head of the Statistical Office

Specialist

mgr Barbara Brzezińska }

{signature illegible}
(stamp of the person authorised by the Head of the Statistical Office)

I, ........................., certified translator hereby confirm the consistency of this translation with the document submitted for translation.

Gdańsk, ... September 2008    Rep. .........................
